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SADRIDDIN AYNIY ASARLARIDA  AGORONIMLARNING LEKSIK TAHLILI 

R.X.Jumayev, BuxDU katta  o’qituvchisi 

 

Maqolaning asosiy mazmunini S.Ayniyning asarlarida agoronimlarning leksik tahlili tashkil etadi. 

Muallif Sadriddin Ayniy asarlarida agoronimlarning qo’llashi va ylarning tahlili haqida ma’lumot 

bergan.  

Kalit so‘zlar: agoronimr, ismlar, bozorlar, mehrgon, Buxoro, nav, moh, xiyobon, ko’hna, rasta, 

registon, madrasa, reg.   

Основное содержание статьи составляет лексический анализ агоронимов в произведениях 

С. Айни. В своих работах автор Садриддин Айни приводит информацию об употреблении 

агоронимов и анализе лет. 

Ключевые слова: агоронимр, названия, базары, мехргон, Бухара, навь, мох, аллея, старый, 

раста, регистан, медресе, рег. 

 The main content of the article is the lexical analysis of agoronyms in the works of S. Ayni. In his 

works, the author Sadriddin Ayni provides information on the use of agoronyms and the analysis of years. 

Keywords: agoronimr, names, markets, mehrgon, Bukhara, nav, moh, alley, old, rasta, registan, 

madrasa, reg. 

 

Agoronimlar Oʻrta Osiyo shaharlari hayotida muhim oʻrin tutadi. Bu viloyatlardagi shaharlarni 

bozorlarsiz tasavvur etib bo‘lmaydi. Adib viloyat shaharlaridagi bozorlarni atroflicha va o’ziga xos 

xususiyatini o‘z asarlarida hissiyotli tasvirlash bilan ochib beradi. 

Bozorlar ko'p bo'lsa, maydonlar juda oz bo'lsa kerak, shaharlarda maydonlarga ehtiyoj qolmagan 

bo'lsa kerak, chunki har xil bayramlar (Navro'z, Mehrgon, Qurbon va boshqalar) shahar tashqarisidagi 

keng maydonlarda o'tkazilgan. O‘tmishda bozorlarning bunday ko‘p bo‘lishiga sabab, bugungi 

“universal” bozorlardan farqli ravishda, har bir mahsulot turining o‘ziga xos bozori bo‘lgan va bozorlar 

odatda shu bozorda sotiladigan mahsulot nomi bilan atalgan. 

O.A.Suxareva Buxoro bozorlari haqida shunday yozadi: "Buxoroning tuzilishida bozorlar birinchi 

darajali ahamiyatga ega edi. Buxoro bozorlari oʻzining katta-kichikligi bilan ajralib turardi, buni 19-asr 

boshlari sayohatchilari qayd etgan. 19-asr oxirida ular yanada rivojlangan  20-asr boshlarida, Buxoroda, 

shuningdek, butun Oʻrta Osiyoda savdo-sotiq koʻp marta oʻsdi, bu esa shaharlar va ularning bozorlarining 

oʻsishiga taʼsir koʻrsatdi”. [3, 41]. 

Buxoro bozorlaridan biri Bozori Nav [1, 393]. Agoronim ko‘rsatkich Bozor – “bozor” atamasi va 

nav – “yangi” leksemasidan iborat bo‘lib, ikkilik oppozitsiyali toponimni hosil qiladi. Bozor – “bozor” 

atamasi tojik tilidan (fors tili ko‘p tillarga o‘zlashtirilgan, shu jumladan rus tili (turkiy tillar orqali). 

Qadimgi davrlarda Oʻrta Osiyo shaharlarida u yoki bu bozor uchun “bozor kunlari” belgilangan, shuning 

uchun bozorlarning hafta kunlariga koʻra nomlari paydo boʻlgan. Masalan, Xo‘jandda 

“Panjshanbebozor”, “Payshanba kuni bozor” bor. “Bozor” atamasi Oʻrta Osiyoda keng qoʻllaniladi va 
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hatto “dam olish kuni” birikmasi bilan ham sinonim hisoblanadi. Tadqiq so‘zlashuv nutqida ruzi istirohat 

“dam olish kuni” o‘rnida ruzi bozor “bozor kuni”  ko‘p ishlatiladi. 

Nav toponimining ikkinchi komponenti “yangi” boʻlib, piroko toponimiyasida ham qoʻllaniladi. Bu 

leksema deyarli har bir yangi yaratilgan qishloq, shahar, mahalla kabilar nomiga kiradi: Shahrinav — 

“yangi shahar”, Navobod “yangi obod”; Juyinav "yangi ariq" va boshqalar. Aksariyat hollarda bunday 

nomlar asrlar davomida nav atamasi bilan saqlanib qolgan. Ba'zan bunday hollarda nav "yangi" va 

ko’hna "eski" o'zaklari bilan antonimik juftliklar paydo bo'ladi. 

Bozori Koh [1, 393]. Nomi o'zining ichki ko'rinishida shaffof bo'lib, u koh  - mayda somon 

sotadigan bozorni anglatadi. Bu bozorda nafaqat somon, balki har xil pichan sotardi. Bu yerda agoronim 

“gapiruvchi” nom sifatida ko‘rsatilgan. 

Bozori Xiyobon. Bu agoronim oldingi bozorlar nomlaridan farqli oʻlaroq, mahalliylashtirish 

toponimi, yaʼni. bozorning joylashishini bildiradi. 

        Bozori xiyobon “Xiyobondagi bozor” yoki “Xiyobon bozori” degan maʼnoni anglatadi. 

  Katta ko'chalar bo'ylab bozorlardan tashqari savdo arkadalari ham bor edi. Bu qatorlardan biri 

rastai xiyobon,  rasta - "qator" + va + xiyobon "Xiyobondagi qator"). 

Qayd etilgan barcha xos nomlar o'z tarkibida topoloksema xiyobonga ega. Ko'rsatkichlarsiz bozor  

rasta, madrasa va guzar  Xiyobon faqat ko‘cha nomini bildiradi. To'liq va aniq geografik nom faqat 

toponim tarkibiga kiruvchi ko'rsatkich termini yordamida uzatiladi. 

Bozori Moh. Bozori Moh Buxoroning eng qadimiy agoronimlaridan biridir. Tarixiy manbalarda bu 

bozor arablarning O‘rta Osiyoga bostirib kirishidan avval qurilgani aytiladi. Muhammad Narmaxiy 

aytadi: “Buxoroda bir bozor bo‘lib, uni “Moh bozori” deb atashgan, yiliga ikki marta, bir kunlik bozor 

bo‘lgan, har safar bu bozorda butlar sotilgan [4, 30]. bunga qo‘shimcha qiladi: “Abul-Hasana-Nishoburiy 

“Kazoyinu-l-ulum” kitobida Buxoroda qadimda Moh ismli podshoh bo‘lgan. Boshqa bir rivoyatda 

aytilishicha, Moh otashparast boʻlgan, u islom dinini qabul qilgan va uyini masjidga aylantirgan.  

Endi moh so'zi Oy astronomi, shuningdek, moh "oy" deb tushuniladi. S.Ayniy yozadi: "Дар 

Бухоро "Бозори Мох" ном бозоре буд, ки ҳар сол дар он ҷо ду бор бозор мешуд (ҳоло ҷои Ин 

бозор гузар ва масчиди Моҳ аст)" [2, 86].  

Aftidan, bu masjidning nomi antropotoponimdir, chunki bu bozorni oy, oy va tangalar bilan 

bog‘lash mumkin emas. 

Registon  - Buxoro arki yonidagi maydon nomi. Bu agronom Markaziy Osiyo va bir qator Sharq 

mamlakatlarida keng tanilgan. Bu toponim topografik asos Reg – “qum” va topoformant – istondan 

iborat. Lekin Registon nomi “katta shahardagi markaziy maydon” ma’nosini ham o‘z ichiga oladi. 

Samarqan va Buxorodan tashqari shu nomdagi maydon ham bor. E.M.Murzaevning yozishicha: “Eron va 

Afgʻonistonda registon bozor, savdo koʻprigi; namoyishlar va paradlar uchun joy. "Ushbu fors-tojikcha  

so'zning asosi reg (qum). Darhaqiqat, bu ma'noda bu so'zni dariy tilida topish mumkin, bu erda registon 

atamasi "qumli cho'l" yoki oddiygina "cho'l" ma'nosida qo'llaniladi. [5, 102]. 

Bu hududlarda uzoq vaqt davomida qum bo'lmasa-da, ular hali ham reg "qum" bilan bog'liq 

bo'lgan asl nom bilan ataladi. 

Muhammad Narshaxiy Buxoro Registoni haqida shunday yozadi: “Qal’aning g‘arbiy darvozasidan 

Moobid darvozasigacha (ya’ni “sajdagoh”. Qurbon hayiti shu yerda nishonlangan)gacha cho‘zilgan joy 

Registon deb ataladi. Qadimdan “johiliyat davridan” (ya’ni Muhammad alayhissalomdan oldin) shoh 

saroylari joylashtirilgan” (134, s.36). 
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